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CERTIFICATE 

State of Florida 
County of Miami Dade 

Í, the undersigned authority, certify that the attached is a true and correct copy of the 
Certificate of Incumbency of Ball S/B, L.C., a Florida Limited Company, presented to me 
by Analili Jordan as Secretary of Aragon Registered Agents, Inc., Registered Agent of 
the Organization as the original of such documents. 

_” : 

Witness my hand and official seal, this 7 day of b 24 Ue Y , A.D., 2012, 

Moshe Fabcart 
Ste Of Florida 

My commission expires: MAYRA FERNANDEZ 

My Comm. Explres Oct 26, 2014 
Commission $ EE 37800 

 



CERTIFICATE OF INCUMBENCY 

I, Analili Jordan as Secretary for Aragon Registered Agents, Inc., being the Registered 
Agent of Ball S/B, L.C., a Florida Limited Liability Company (the “Organization”) do 
hereby certify the following for purposes of the foreign investment registry: 

1. That the Managing Member of the Organization is Panamerican Cuttings, Inc., a 
Panamanian Corporation. 

2. That the legal representative of Panamerican Cuttings, Inc., a Panamanian 
Corporation is Joaquin De La Torre. 

Dated this 8th day February, 2012. 

  

Signed and dated this 8th day of February, 2012 by Analili Jordan, as Secretary of 
Aragon Registered Agents, Inc. as Registered Agent of Ball S/B, L.C., who is personally 
known to me. Fo 

Mospao Prnarale 
NotaryPublic : 

SA MAYRA FERNANDEZ 
4 Notary Public - State ot Florida |? 
$ My Comm. Expires Oct 26, 2014 

> Commission Y EE 37600 

  

 



Estado de Florida 

Departamento de Estado 

APOSTILLA 

(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

10. País: Estados Unidos de Norte América 

Este documento público 

11, Hasido firmado por 

12. En su capacidad como 

13. Lleva el sello de/timbre del 

Mayra Fernández 

Notario Público de Florida 

Notario Público del Estado de Florida 

Certificado 

14. En Tallahassee, Florida 

15. El día Veinte y cuatro de febrero, DC, 2012 

16. Por Secretario de Estado, Estado de Florida 

  

17. No. 2012-21826 

18. Sello/timbre: 

  

   

  

GRAN SELLO 

DEL ESTADO DE 

FLORIDA 

    

    
   

  

EN DIOS 

CONFIAMOS 
   

    

DESDE 99 (2/12) 

10. Firma: 

(Firma) 

Secretario de Estado: 

Certifico que domino el idioma inglés al igual que el español y que he preparado la traducción anterior 
del original en inglés de acuerdo a mis conocimientos y creencia. 

( pa e Laa 
Iv, elra 

CA 170361292-7 

Quito, 3 de abril de 2012 
Telf.: 097161982



Estado de Florida 

Condado de Miami Dade 

CERTIFICADO 

Yo, la autoridad suscrita, certifico que el adjunto es una copia verdadera y correcta del 

Certificado de Titularidad de Ball S/B, L.C., una Compañía Limitada de Florida, presentado a 

mi persona por Analili Jordan como Secretaria de Aragon Registered Agents, Inc., Agente 

Registrado de la Organización como el original de dichos documentos. 

En fe de lo cual pongo mi firma y sello oficial, este día...8....de.....febrero, DC., 2012 

Mi comisión expira 

(Firma) 

Notario Público 

  

  

NOTARIO 
PUBLICO 
ESTADO 

DE 
FLORIDA   

MAYRA FERNÁNDEZ 
Notario Público — Estado de Florida 
Mi Comisión expira 26 Oct. 2014 

Comisión + EE 37800 

  

   

      

    

Certifico que domino el idioma inglés al igual que el español y que he preparado la traducción anterior 
del original en inglés de acuerdo a mis conocimientos y creencia. 

ROSA 
M: Rivadeñ 

C.!L 170361292-7 

Quito, 3 de abril de 2012 

Telf: 097161982



CERTIFICADO DE TITULARIDAD 

Yo, Analili Jordan como Secretaria de Aragon Registered Agents, Inc., la misma que es el 

Agente Registrado de Ball S/B, L.C., una Compañía Limitada (la “Organización”) por este 

medio certifico lo siguiente con el propósito de registrar la inversión extranjera: 

3. Durante el año calendario 2010 y 2011 el Socio Gerente de la Organización era 

Panamerican Cuttings, Inc., una Corporación Panameña. 

4. Durante el año calendario 2010 y 2011 el representante legal de Panamerican Cuttings, 

Inc., una Corporación Panameña, era Joaquín De La Torre. 

Fechado este día 8 de febrero de 2012 

(Firma) 

Analili Jordan 

Agente Registrado 

Firmado y fechado este día 8 de febrero de 2012 por Analili Jordan como Secretaria de Aragon 

Registered Agents Inc. como Agente Registrado de Ball S/B, L.C., a quien conozco 

personalmente. 

(Firma) 

Notario Público 
  

  

    
      
    
    

  

MAYRA FERNÁNDEZ 
Notario Público — Estado de Florida 
Mi Comisión expira 26 Oct. 2014 + 

Comisión + EE 37800 

NOTARIO. 
PUBLICO 
ESTADO 

DE 
FLORIDA       

Certifico que domino el idioma inglés al igual que el español y que he preparado la traducción anterior 
del original en inglés de acuerdo a mis conocimientos y creencia. 

(ARTS 
M Rivadeneira 
C.L 170361292-7 
Quito, 3 de abril de 2012 
Telf.: 097161982 
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RAZÓN.- DILIGENCIA NOTARIAL DE- RECONOCIMIENTO . DE FIRMA Y 

RUBRICA- En la ciudad de Quito, capital de la República del Ecuador, hoy día miércoles 

cuatro (4) de abril del año dos mil doce, ante mí DOCTOR HECTOR VALLEJO 

DELGADO, NOTARIO TRIGESIMO QUINTO DEL CANTON QUITO, comparece la 

señora MARTHA BEATRIZ RIVADENEIRA MERA, casada, por sus propios 

derechos y personales. La compareciente declara ser de nacionalidad ecuatoriana, mayor 

de edad, de ocupación traductora, domiciliada y residente en el Distrito Metropolitano de 

Quito, a quien de conocer doy fe en virtud de haberme exhibido su cédula de ciudadanía, 

cuyo número se anota al final de este trámite, legalmente capaz para contratar y obligarse; 

y, declara bajo juramento que la firma y rúbrica que consta en el documento traducido 

que antecede es suya y es la misma que usa en todos sus actos públicos y privados, lo 

declarado que es de absoluta responsabilidad del otorgante en los términos del Articulo 

mil setecientos diecisiete de la Codificación del Código Civil publicado en el Suplemento 

del Registro Oficial número cuarenta y seis de veinticuatro de junio de dos mil cinco, para 

constancia de lo cual firma conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe.- 

Ruan 

17036124 2.7”) 
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